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СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”

Факултет: Славянски филологии
Специалност: (код и наименование)
	СЛС
	1
	1
	0
	1
	0
	6
	1
	7


Славянска филология
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


...................................................................................................................................................

УЧЕБНА ПРОГРАМА

	Ф
	Ф
	7
	4


Дисциплина: 
(код и наименование) Правоговор и правопис на словашкия език
Преподавател: доц. д-р Величко Панайотов, гл. ас. д-р Диана Иванова, словашки лектор доц. Йозеф Павлович
Асистент: 
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	60

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	60

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	60

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	60

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	120

	Кредити аудиторна заетост
	2

	Кредити извънаудиторна заетост
	2

	ОБЩО ЕКСТ
	4


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка/диктовка
	20%

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуща самостоятелна работа /контролно
	10%

	9. 
	
	10%

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит: 1. Писмен изпит с компоненти (а) правописен тест и (б) диктовка; 2. Устен изпит с компонент (а) четене.
	60%


	Анотация на учебната дисциплина:

	Учебната дисциплина ”Правоговор и правопис на словашкия език” е факултативна учебна дисциплина, въвеждаща студентите словакисти в академичното изучаване и усвояване на чешкия език като чужд. Студентите придобиват базови знания в областта на правоговорните и правописните норми на съвременния словашки книжовен език. В процеса на обучение се прилагат следните видове обучителни дейности – слушане, четене, говорене, писане, работа с уводен аудиоорален курс във фонетичен кабинет, превод. Конкретни цели: усвояване на задължителния минимален обем от основни знания за фонетичните и фонологичните особености, правописната и правоговорната норми на книжовния словашки език; преодоляване на основните трудности и избягване на често допусканите грешки в устната и писмената изява, породени от фонетичната асиметрия между словашкия език като чужд и българския език като роден; изграждане на комуникативни умения за адекватно използване на придобитите знания в конкретни устни и писмени изяви; развитие на уменията в рамките на всеки тип обучителна дейност..


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план


	Очаквани резултати:

	Студентите са усвоили в голяма степен и прилагат успешно в устната и писмената реч основните правоговорни и правописни правила на съвременния книжовен словашки език, в състояние са да коригират сами грешките си при говорене и писане. Притежават умението да различават и възприемат различните фонетични и фонологични особености на езика и да ги възпроизвеждат сравнително адекватно в писмен текст и устна изява.


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Словашката азбука. Ударение и интонация в словашкия език. Словашката вокална система.

Фонетични упражнения (работа във фонетичен кабинет - четене, запис, слушане, коментар и анализ). Правописни упражнения – диктовки, тестове с правописни задачи, редактиране на думи, изречения, текст, превод. 
	8

	2
	Словашката консонантна система. Квантитетът в словашкия език. Закон за ритмично съкращаване на сричката.

Фонетични упражнения (работа във фонетичен кабинет - четене, запис, слушане, коментар и анализ). Правописни упражнения – диктовки, тестове с правописни задачи, редактиране на думи, изречения, текст, превод.
	10

	3
	Правописни особености на словашкия език – писане на твърдо „и” (y) и меко „и” (i) в основата на думите (т.нар. „избрани думи”).

Фонетични упражнения (работа във фонетичен кабинет - четене, запис, слушане, коментар и анализ). Правописни упражнения – диктовки, тестове с правописни задачи, редактиране на думи, изречения, текст, превод.
	18

	4.
	Правописни особености на словашкия език – писане на твърдо „и” (y) и меко „и” (i) в граматичните морфеми.

Фонетични упражнения (работа във фонетичен кабинет - четене, запис, слушане, коментар и анализ). Правописни упражнения – диктовки, тестове с правописни задачи, редактиране на думи, изречения, текст, превод.
	10

	5.
	Правописни особености на словашкия език – асимилация на съгласните, двойни съгласни, фонемни вокални и консонантни редувания.

Фонетични упражнения (работа във фонетичен кабинет - четене, запис, слушане, коментар и анализ). Правописни упражнения – диктовки, тестове с правописни задачи, редактиране на думи, изречения, текст, превод.
	8

	6.
	Правописни особености на словашкия език – писане на главна и малка буква.

Фонетични упражнения (работа във фонетичен кабинет - четене, запис, слушане, коментар и анализ). Правописни упражнения – диктовки, тестове с правописни задачи, редактиране на думи, изречения, текст, превод.
	6


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1.
	Словашката азбука. Ударение и интонация в словашкия език. 

	2.
	Словашката вокална система.

	3.
	Словашката консонантна система. 

	4.
	Квантитетът в словашкия език. Закон за ритмично съкращаване на сричката.

	5.
	Правописни особености на словашкия език – писане на твърдо „и” (y) и меко „и” (i) в основата на думите (т.нар. „избрани думи”).

	6.
	Правописни особености на словашкия език – писане на твърдо „и” (y) и меко „и” (i) в граматичните морфеми.

	7.
	Правописни особености на словашкия език – асимилация на съгласните, двойни съгласни.

	8.
	Правописни особености на словашкия език – фонемни вокални и консонантни редувания

	9.
	Правописни особености на словашкия език – писане на главна и малка буква.
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доц. д-р Величко Панайотов









гл. ас. д-р Диана Иванова 
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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